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Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
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» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region(s) in which the project is implemented
If the project you are looking for does not appear in the following question, please make sure that you have selected the correct regions.
A limited number of cross border projects span multiple geographic regions. For example, a cross border project between Niger and
Chad spans both West Africa and Central & Southern Africa

*

00122834/5: Creating peace dividends for women and youth through increased cross-border trade and strengthened
food security
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00125232/3: Lutte contre la traite des personnes et les trafics illicites et la criminalité organisée qui y sont liées entre
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00130007/8: Promoting community stabilization in border communities through durable solutions for mixed
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Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization


Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated
expenditure by recipient.

Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

For cross-border projects, group the amounts by agency, even if different country offices are involved.
You will have the opportunity to share a more detailed budget in the next section.



Recipients Total Project
Budget


(in US $)

Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date


(in US $)

Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date


(in US $)

Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNODC:
United
Nations
Office on
Drugs and
Crime

973520
*

681464.17
*

555111
* 57.02 %

IOM:
Internation
al
Organizatio
n for
Migration

2129276
*

1490494.3
*

1299111
* 61.01 %

TOTAL 3102796 2171958.47 1854222

59.7
6%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values
entered in the above matrix is 59.76%. Can you confirm that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the approximate implementation rate as a %

55

*

» Gender-responsive Budgeting



Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's empowerment
(GEWE)?

45

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)
based on percentage entered above and total project budget is US $ 1396258.2. Can you confirm that
this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars

1250000

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is US
$ 834399.9. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

8000111

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE. 

The templates for the budget are available here

Semi-annual 2022_PBF_Annex D_Budget Template_TIP_UNODC_IOMCMR-23_24_13.xlsx

*



Project Markers

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/https/kf.kobotoolbox.org/api/v2/assets/aYvaJvN34F3fd7bZoeefQL/data/163482050/attachments/64292518/


Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS



NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.
If relevant, please include any COVID-19 related considerations, adjustments and results and
respond to section IV. (This section is optional)

Briefly outline the status of the project in terms of implementation cycle, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)

Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Toute l'équipe du projet est recrutée au Cameroun et en RCA et les Bureaux locaux au Cameroun (BERTOUA) et en RCA
((Bouar et Berbérati) sont tous opérationnalisés. 

Des avancées significatives sont notées en particulier:

-	Processus d’adoption de la loi sur la Traite des personnes en RCA avancé ;

-	Processus de drafting de la loi au Cameroun démarré avec un 1er atelier national qui recommandant entre autres la
rédaction d'une loi sur la Traite ; 

-	Organisation du Comité Technique et de Suivi (CTS) non validé pour cause de problème de connexion du à l'outil utilisé
(ZOOM) empéchant la partie camerounaise de participer réellement;

-	Renforcement des capacités des acteurs de la chaine pénale (+de 50 professionnels formés) : série de formations sur les
enquêtes et poursuites pénales des infractions liées à la Traite des personnes et autres de trafics;

-	Finalisations des études comparatives sur les législations nationales (Cameroun et RCA) avec le protocole sur la traite des
personnes;

-	Finalisation de l’étude sur l’évaluation de la réponse pénale finalisée au Cameroun et analyse en cours en RCA. Rapport
attendu fin juin 2022 ;

-	Recrutement du consultant international pour le renforcement des mécanismes de collecte, analyse et de suivi sur la Traite
des personnes (RCA) en cours de finalisation ;

-	Cérémonie officielle présidée par le Chef de l’Etat, pour la remise des SOPs pour le référencement en matière de traite des
personnes en RCA et d’un plan d’action national.

*



Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project

FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY; (1500 character limit)

Le 20 octobre 2021, l’avant-projet de loi relatif à la lutte contre la traite des personnes élaboré dans le cadre de ce projet a été
officiellement remis au chef de l’Etat en République centrafricaine (RCA). Il est adopté a été approuvé par le Conseil des
ministres en avril 2022 et a été soumis à l'Assemblée nationale pour adoption, ce qui permettra à la RCA de disposer d'un
cadre juridique adapté aux réalités du pays et en harmonie avec les engagements internationaux du pays, notamment dans
le cadre de lutte contre la criminalité transnationale organisée, après l’entrée en vigueur de la loi sur le trafic illicite des armes
à feu. Cette loi est sur la traite des personnes est une vraie avancée législative et constitue un rempart effectif contre les
violations des droits humains et l’exploitation des personnes, y compris sur le plan sexuel.


En RCA, grâce aux formations et aux sensibilisations effectuées dans le cadre du projet on constate une augmentation de
signalement de cas suspects aux autorités, mais aussi par l'auto-référencement des victimes de la traite.

L’intérêt des autorités est aussi manifeste, en témoigne la demande de l'école de gendarmerie pour le renforcement de
capacités de 800 stagiaires aspirants sous-officiers de la gendarmerie nationale. Ladite formation s'est tenue le 27 mai au
Centre d'Instruction de la Gendarmerie Nationale (CECIG) ; 

Il faut aussi noter que le projet a permis la prise en charge de 35 personnes (17 assistées en RCA et 18 au Cameroun à
travers un soutien médical complet et un suivi psychothérapeutique

*

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration). 

Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:

Des réponses plus efficaces à la traite des personnes, aux trafics illicites et à la criminalité organisée basées sur des données
et des analyses fiables sont développées par les autorités et la société civile centrafricaines et camerounaises

*



Outcome 2:

Les autorités douanières, policières et judiciaires en RCA et au Cameroun détectent, enquêtent et poursuivent avec succès la
traite des personnes, la criminalité organisée et les trafics illicites à la frontière entre la RCA et le Cameroun.

*

Outcome 3:

Les acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux en RCA et au Cameroun ont une meilleure capacité à prévenir la
traite des personnes et à protéger les victimes de traite.

*

Outcome 1:

Des réponses plus efficaces à la traite des personnes, aux trafics illicites et à la criminalité
organisée basées sur des données et des analyses fiables sont développées par les autorités et
la société civile centrafricaines et camerounaises

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Dans le cadre de la conduite de l’Etude sur la Traite des personnes et des autres trafics illicites, un questionnaire a été
élaboré et validé pour faciliter et harmoniser les données collectées.

En mars et avril 2022, l'équipe de projet s'est rendue à Bouar et Berbérati en vue de collecter des données pour finaliser
l'étude susmentionnée. Au niveau des préfectures de Nana-Mambéré (Bouar) et de la Mambéré-Kadeï (Berberati). Les publics
cibles de l'études étaient les préfectures et sous-préfectures, autorités locales, tribunaux, gendarmerie, commissariat, société
civile, etc.. Cela a permis de distribuer et collecter les questionnaires qui sont actuellement en cours d'analyse. 

En effet cette étude est pertinente à plus d’un titre en ce sens qu’elle donnera plus d’éléments d’appréciation sur la situation
de la traite des personnes et des autres trafics illicites en RCA. Elle permettra aussi de mieux comprendre le phénomène
tenant compte des modus operandi, de la cartographie et des routes ainsi que des différents types d’acteurs concernés.
L’étude permettra aussi de mieux appréhender les conséquences de la Traite et d’avoir les recommandations pertinentes en
vue d’une meilleure prise en charge des cas de Traite des êtres humains décelés.

Au Cameroun, du 14 au 19 février 2022, Un Comité régional ( Lom et Djerem) et trois comités préfectoraux ont été mis en
place dans la région de l'Est précisément dans les départements de Boumba-et-Ngoko, Kadey et Abong Mbang. Ces comités
seront bientôt dotés d'équipements et de matériel informatique pour améliorer la fonctionnalité et l’efficacité desdits
comités. L'équipe du projet a également soutenu une réunion périodique du Comité interministériel de lutte contre la traite
des personnes et prévoit de leur fournir du matériel de bureau pour améliorer leur fonctionnement.


Enfin, un total de 10 réunions du Comité national et du Bureau de coordination de la lutte contre la traite en RCA ont eu lieu
depuis le début du projet - dont trois au cours des six derniers mois - avec une moyenne de presque autant de femmes que
d'hommes présents. Ces réunions ont contribué à l'engagement des institutions nationales dans la planification des activités
de lutte contre la traite, y compris les travaux qui ont conduit à l'adoption d'un nouveau plan d'action contre la traite 2022-
2023. Plan d’action présenté au Président de la République le 8 avril 2022. Ce plan d’action fut l’aboutissement d’un réel
processus inclusif et participatif qui a vu se manifester un leadership assumé des membres du Bureau de Coordination.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Une attention particulière a été accordée au genre et à la jeunesse dans l’analyse des principales expressions de la traite des
êtres humains et autres formes de criminalité organisée en RCA. L’étude a analysé l’impact particulier de la traite des
personnes et de la criminalité organisée sur les femmes et les jeunes. En outre, l'équipe de projet a veillé à l'implication
pleine et entière des femmes et des jeunes dans le projet, notamment dans la constitution des membres des comités
préfectoraux. Cette démarche vise à s’assurer de l’absence de décalage criard entre les objectifs et les résultats attendus en
termes d’inclusion et d’engagement de « Ne laisser personne derrière ».
Ainsi cette pratique de suivi systématique sur des éléments sexo-spécifiques garantit la participation pleine et entière des
femmes et des jeunes à tous les niveaux d’élaboration, de planification et de mise en œuvre des activités dans le cadre de ce
projet. Les femmes et les jeunes étant les principales victimes de la Traite des personnes et des autres formes de trafics
illicites, il est primordial qu’ils soient des acteurs dynamiques de leur propre émancipation grâce au leadership
transformationnel prôné par l’approche du projet.

Ainsi sur tous les aspects du projet, y compris dans les correspondances aux autorités la dimension d’inclusion est exprimée
sans ambiguïté afin de s’assurer que tout ce qui se fait pour les femmes et les jeunes se fait avec les femmes et les jeunes
eux-mêmes.

Outcome 2:

Les autorités douanières, policières et judiciaires en RCA et au Cameroun détectent, enquêtent
et poursuivent avec succès la traite des personnes, la criminalité organisée et les trafics illicites
à la frontière entre la RCA et le Cameroun.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Il faut noter qu’en République Centrafricaine, le Projet de loi sur la Traite des personnes a suivi le circuit des Visas
administratifs et validé en avril 2022 par le Conseil des ministres. Le projet de loi en question est passé en lecture au niveau
de la commission des Lois au parlement Centrafricain.

L’adoption de cette loi est attendue par tous les acteurs de la lutte contre la Traite des personnes qui devraient se voir doter
d’un cadre juridique approprié et en ligne avec les engagements internationaux du pays mais pour permettre aux acteurs de
la chaine pénale de disposer des attributs juridiques adéquats pour enquêter réellement et poursuivre justement les
criminels en lien avec la Traite des personnes. 

à donner les clés d’une meilleure prévention et protection de ce fléau des temps modernes.


Au Cameroun, un premier atelier de réflexion sur l’amélioration du cadre juridique, l'un sur la traite des personnes, l'autre sur
le trafic illicite de migrants, s'est tenu à Douala en mars 2022. Cela a permis de réunir 14 experts nationaux de profils
différents (police, magistrats, professeurs, société civile, etc.) afin d’identifier les lacunes dans la loi en vigueur en vue d’une
réforme consolidante.


En Centrafrique en outre, entre janvier et juin 2022, 30 praticiens de la justice pénale ont été formés sur les questions de
traite des personnes (dont 8 femmes) de la police (17), la gendarmerie (8), et la magistrature (4). Ces formations ont permis
de partager une approche globale de la lutte contre la traite des personnes.


En plus de l'aspect théorique, les participants ont particulièrement apprécié les exercices et jeux de rôles concrets qui les
mettant dans de situations professionnelles assez proches de la réalité.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

En RCA, les communications avec les autorités nationales mettent toujours en avant la nécessité du ciblage des femmes
notamment pour leur implication active dans toutes les activités organisées dans le cadre de ce projet. Il en va ainsi pour les
lettres d’invitation aux activités menées. Ce ciblage est aussi de mise, même dans les processus de collecte de données sur le
terrain en particulier dans les zones de Bouar et Berbérati.

Cependant, compte tenu de l’ancrage, globalement, dans la fonction publique des cadres qui participant aux réunions, force
est de reconnaitre une faiblesse de la représentation féminine due principalement au décalage criard entre les engagements
en matière d’inclusion des femmes et la réalité socio-professionnelle du pays, marquée par une quasi-dominance des
hommes dans les secteurs/ministères.

Outcome 3:

Les acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux en RCA et au Cameroun ont une
meilleure capacité à prévenir la traite des personnes et à protéger les victimes de traite.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

En RCA, le projet a continué à renforcer les capacités en matière de prévention de la traite des personnes. Au cours des six
derniers mois, 7 formations ont été organisées au bénéficie des agents chargés de l’application de la loi. Ces formations sont
utiles pour la détection des cas de traite des personnes. En effet, certaines des personnes prises en charge par l'OIM ont été
référées à l'organisation par des professionnels ayant assisté à l'une des sessions de formation.

A ce jour en RCA, 17 victimes de la traite ont été identifiées et/ou assistées depuis le début du projet. Sur ces 17 victimes, 6
ont été référées par l’UMIRR, une a été identifiée suite à une opération de sauvetage (après un reportage d'un journaliste), et
une s'est auto référée après avoir reçu des conseils d'une personne ayant participé à une formation dispensée par le projet.
La prise en charge peut englober : soins et traitements médicaux, logement, équipement en articles ménagers non
alimentaires, soutien à l'emploi, éducation, etc.

Un autre effet du projet et des formations est l'augmentation évidente de l'intérêt de la communauté pour ce sujet. Ainsi, au
Cameroun, des ONGs APEC et ASAD travaillant repectivement dans les domaine de la gouvernance et de l'aide au
developpement qui ont demandé des sessions de formation pour leurs agents.

Les autorités administratives également ont demandé des sessions de renforcement des capacité en matière de traite des
personnes et les trafics illicites (’Ecole de gendarmerie, délégation Affaires sociales - Région Est et les 3 comités
départementaux de lutte contre la traite des personnes et les trafics illicites.


Au Cameroun, les formations ont permis aux participants de prévenir la traite des personnes. Les 18 cas qui font
actuellement l'objet d'une assistance au Cameroun ont été identifiés grâce aux formations dispensées dans la région de l'Est .

Par ailleurs, en RCA, trois comités locaux de lutte contre la traite des personnes ont été mis en place à Berberati. Au total, ces
comités comprennent 11 femmes et 18 hommes. 

Les 6 campagnes de sensibilisation organisées notamment celui des 16 jours d’activisme ont touché plus de 300 personnes. 

Au Cameroun, une vidéo de sensibilisation a été produite. Grace à ces outils de communications et de plaidoyer les
campagnes ont pu toucher 20 200 personnes dont 15 000 pour celle de décembre 2021 et 5200 pour la 2ème , au mois de
mars 2022.

Suite aux évaluations de fin de formation, il a été décelé un pourcentage élevé sur la volonté de mettre en pratique les
nouveaux savoirs et aptitudes acquis. Cependant il faudra procéder à un suivi régulier de la situation d’ici quelques mois et
aussi mener une évaluation sur le niveau de mise en œuvre. et les goulots d’étranglement qui freinent la compliance
optimale par rapport à l’application.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

L'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes sont prises en compte dans le projet à travers des activités tells que les
sensibilisations des membres des associations de femmes des 3ème et 4ème arrondissement de Bangui (célébration du 8
mars). Ce fut le cas de la sensibilisation menée durant la même semaine au Cameroun et qui a été consacrée en partie à la
lutte contre la traite des personnes.


Cependannt au Cameroun et en RCA, les pesanteurs socio-culturelles et la faiblesse du niveau d'éducation sont des
marqueurs handicapants chez les femmes. En effet, la division des tâches au sein de la société participe au confinement des
femmes à des taches domestiques qui freinent leur participation effective aux initiatives pour leur protection et leur
promotion sociale. 

Ces aspects seront des marqueurs importants pour réorienter et contribuer à solutionner cette situation dans les prochaines
étapes de la mise en oeuvre.

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT



Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: Des réponses plus efficaces à la traite des personnes, aux trafics illicites et à la
criminalité organisée basées sur des données et des analyses fiables sont développées par les
autorités et la société civile centrafricaines et camerounaises

Outcome
1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

1.1 # d’initiatives,
politique ou
projet de loi sur
la traite de
personnes
développé
basée sur des
données et des
analyses fiables
relevées dans le
cadre de ce
résultat.

0 3 1 1



1.2 Augmentation
de la confiance
des populations
locales dans la
lutte contre la
traite des
personnes et
les crimes
connexes
transfrontaliers
(par âge / sexe)

0 70% 40 40 à 45% (pp 75
et suivants du
rapport sur
l’évaluation de
la justice pénale

Au Cameroun,
des entretiens
ont été menés
avec la
population
dans le cadre
de l'évaluation
des principales
formes de trafic
et de crime
organisé
(Activité 1.1.1.).
La population
s'est montrée
rassurée sur le
travail des
organisations.
Les données
sont incluses
dans le rapport
sur les
principales
analyses.

1.3 Indicateur 1.2.4
: %
d’augmentation
des cas
d’identification,
référencement,
enquête,
poursuite,
condamnation
enregistrés
dans les bases
de données
gouvernementales

0 100% 50% 35% Le Parquet de
Bangui a fait
l’objet d’une
saisine
concernant 32
Dossiers de
Traite des
personnes pour
l’année 2021. 

ET une
vingtaine de
dossiers sont
en étude à
l’UMIRR avant
saisine du
Parquet de
Bangui

» Outcome 2: Les autorités douanières, policières et judiciaires en RCA et au Cameroun
détectent, enquêtent et poursuivent avec succès la traite des personnes, la criminalité organisée
et les trafics illicites à la frontière entre la RCA et le Cameroun.

Outcome
2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)



2.1 Indicateur 2.1

# de cadres
juridiques de la
RCA et du
Cameroun
contre la traite
des personnes
conformes à la
Convention des
Nations unies
contre la
criminalité
transnationale
organisée, en
particulier son
protocole relatif
à la traite des
personnes et
qui permettent
une meilleure
protection des
victimes

0 2 1 1 L'activité a été
menée en RCA
avec
l'élaboration
d'un projet de
loi sur la lutte
contre la traite
des personnes.
Le projet de loi
a été adopté
par le Conseil
des ministres et
est
actuellement
examiné par
l'Assemblée
nationale.



Le travail
technique et le
plaidoyer se
poursuivent au
Cameroun pour
disposer d'unen
loi en ligne avec
le engagements
internationaux
du pays

2.2 # d'enquêtes
ouvertes par
des praticiens
formés

marginale avant
le projet

50% 50% 50% Le Parquet de
Bangui a fait
l’objet d’une
saisine
concernant 32
Dossiers de
Traite des
personnes pour
l’année 2021. 

ET une
vingtaine de
dossiers sont
en cours
d’enquête à
l’UMIRR avant
saisine du
Parquet de
Bangui



2.3 Indicateur 2.2.2

# de douaniers,
policiers et
magistrats
centrafricains et
camerounais
ayant bénéficié
de formations
spécialisées et
en mesure
d’appliquer
leurs nouvelles
compétences

10 en RCA 30 en RCA et au
CMR

15 30 en RCA

800 élèves
gendarmes ont
déjà bénéficié
de formation au
Cameroun (mai
2022)

Ce nombre de
800 gendarmes
a été réalisé
suite à une
requête des
autorités
camerounaises
en charge du
département
de la sécurité
afin de mieux
outillés les
agents chargés
de l’application
de lois dans ce
domaine de la
Traite des
personnes qui
prend de
l’ampleur avec
les défis
subséquents en
termes de
sensibilité
sociale et de
complexité
culturelle

» Outcome 3: Les acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux en RCA et au Cameroun
ont une meilleure capacité à prévenir la traite des personnes et à protéger les victimes de traite.

Outcome
3

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

3.1 Indicateur 3.1

% des victimes
assistés qui
prépondent
satisfait par le
service fourni

0 70% 35% 100%



3.2 Indicateur 3.2

# de victimes
de la traite des
personnes
(sexe, âge)
identifiées ou
référées en
collaboration
avec les
gouvernements
aux autres
acteurs de
protection

0 40 (33 femmes /
7 hommes)

5 12 (1 fille, 4
garçons, 2
femmes, 5
hommes) en
RCA

20 (1 homme, 1
fille et 18
femmes) au
Cameroun

3.3 Indicateur 3.2.4.

# de victimes
de la traite des
personnes et
les autres
personnes
souffrant
d’exploitation
bénéficiant
d’une
assistance du
projet

0 40 (33 femmes /
7 hommes)

5 17 (12 adultes,
5 enfants)

18 au
Cameroun

(1 homme, 1
mineure et 16
femmes)

PART III: Cross-Cutting Issues



Please indicate any significant project-related events anticipated in the next six months, i.e. national
dialogues, youth congresses, film screenings, etc.
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Sous réserve des confirmations de période, au plus haut niveau des autorités étatiques ainsi que des RCs respectifs, une
Mission de haut niveau ministériel est envisagée avec les autorités centrafricaines en charge de la thématique de la Traite
des personnes pour se rendre au Cameroun. Cette mission de haut niveau devrait permettre de rencontrer les hautes
autorités camerounaises pour évaluer de manière inclusive le niveau de coopération entre les deux pays sur la
problématique de la criminalité transnationale organisée et en particulier la Traite des êtres humains. 


Au cas où les dates coïncident, cette délégation ministérielle pourrait participer aussi à la session ordinaire du Cadre
d’Orientation et de Concertation Transfrontalier (COCT) si organisé dans la même période.


La 2ème réunion du Comité technique et de suivi (CTS) est en cours d’organisation. Elle ferait suite à une première session
organisée dans des conditions de connectivité internet difficiles, perturbant du coup la participation de la partie
gouvernementale camerounaise qui avait opté pour une participation en ligne.


Le 30 juillet 2022 est la Journée internationale de lutte contre la traite des personnes. Pour marquer cette journée, l'équipe
de projet et les autorités centrafricaines ont préparé une série d'activités pour la célébrer et en faire un moment de
sensibilisation à Bangui, Bouar et Berberati. Des activités autour de cette journée seront également organisées au
Cameroun.


En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut inclure un exemple spécifique de
comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des
weblinks à la communication stratégique publiée. (limite de 2000 caractères):


Le projet a eu un réel impact humain à plusieurs égards. Tout d'abord, grâce aux activités de
formation/sensibilisation/renforcement des capacités, les situations suspectes ont été signalées, ce qui a conduit à des
opérations de sauvetage et a permis de mettre fin à des pratiques de traite avérées, préservant ainsi la dignité des
personnes. 


En outre, le projet soutient les victimes de la traite de manière complète et intégrée. Cette démarche contribue à la
restauration de leur dignité, par un soutien à moyen terme qui a conduit à des solutions durables telles que le retour
volontaire ou la réintégration locale, ainsi qu'à la formation professionnelle et le soutien à des activités génératrices de
revenus.

*

In a few sentences, explain whether the project has had a positive human impact. May include
anecdotal stories about the project's positive effect on the people's lives. Include direct quotes where
possible or weblinks to strategic communications pieces.

This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant(2000 character limit)

Le 20 octobre 2021, l’avant-projet de loi relatif à la lutte contre la traite des personnes élaboré dans le cadre de ce projet a été
officiellement remis au chef de l’Etat en République centrafricaine (RCA). Il est adopté a été approuvé par le Conseil des
ministres en avril 2022 et a été soumis à l'Assemblée nationale pour adoption, ce qui permettra à la RCA de disposer d'un
cadre juridique adapté aux réalités du pays et en harmonie avec les engagements internationaux du pays, notamment dans
le cadre de lutte contre la criminalité transnationale organisée, après l’entrée en vigueur de la loi sur le trafic illicite des armes
à feu. Cette loi est sur la traite des personnes est une vraie avancée législative et constitue un rempart effectif contre les
violations des droits humains et l’exploitation des personnes, y compris sur le plan sexuel.


En RCA, grâce aux formations et aux sensibilisations effectuées dans le cadre du projet on constate une augmentation de
signalement de cas suspects aux autorités, mais aussi par l'auto-référencement des victimes de la traite.

L’intérêt des autorités est aussi manifeste, en témoigne la demande de l'école de gendarmerie pour le renforcement de
capacités de 800 stagiaires aspirants sous-officiers de la gendarmerie nationale. Ladite formation s'est tenue le 27 mai au
Centre d'Instruction de la Gendarmerie Nationale (CECIG) ; 

Il faut aussi noter que le projet a permis la prise en charge de 35 personnes (17 assistées en RCA et 18 au Cameroun à



travers un soutien médical complet et un suivi psychothérapeutique.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

» Monitoring



Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 1000 characters including spaces.

L'équipe du projet a organisé des réunions de coordination régulières pour suivre la mise en œuvre du projet. L'équipe de
projet a également élaboré un plan de travail régulièrement mis à jour.


En outre, de nombreuses réunions de travail ont été réalisées avec le Bureau de coordination et le Comité national en RCA,
au cours desquelles les discussions ont porté sur les activités conjointes avec le gouvernement.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

yes

no

Has the project launched perception surveys or other community-based data collection? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Une attention particulière a été accordée au genre et à la jeunesse dans l’analyse des principales expressions de la traite des
êtres humains et autres formes de criminalité organisée en RCA. L’étude a analysé l’impact particulier de la traite des
personnes et de la criminalité organisée sur les femmes et les jeunes. En outre, l'équipe de projet a veillé à l'implication
pleine et entière des femmes et des jeunes dans le projet, notamment dans la constitution des membres des comités
préfectoraux. Cette démarche vise à s’assurer de l’absence de décalage criard entre les objectifs et les résultats attendus en
termes d’inclusion et d’engagement de « Ne laisser personne derrière ». Ainsi cette pratique de suivi systématique sur des
éléments sexo-spécifiques garantit la participation pleine et entière des femmes et des jeunes à tous les niveaux
d’élaboration, de planification et de mise en œuvre des activités dans le cadre de ce projet. Les femmes et les jeunes étant les
principales victimes de la Traite des personnes et des autres formes de trafics illicites, il est primordial qu’ils soient des
acteurs dynamiques de leur propre émancipation grâce au leadership transformationnel prôné par l’approche du projet. A la
fin des activités de formation.Une attention particulière a été accordée au genre et à la jeunesse dans l’analyse des
principales expressions de la traite des êtres humains et autres formes de criminalité organisée en RCA. L’étude a analysé
l’impact particulier de la traite des personnes et de la criminalité organisée sur les femmes et les jeunes. En outre, l'équipe de
projet a veillé à l'implication pleine et entière des femmes et des jeunes dans le projet, notamment dans la constitution des
membres des comités préfectoraux. Cette démarche vise à s’assurer de l’absence de décalage criard entre les objectifs et les
résultats attendus en termes d’inclusion et d’engagement de « Ne laisser personne derrière ». Ainsi cette pratique de suivi
systématique sur des éléments sexo-spécifiques garantit la participation pleine et entière des femmes et des jeunes à tous
les niveaux d’élaboration, de planification et de mise en œuvre des activités dans le cadre de ce projet. Les femmes et les
jeunes étant les principales victimes de la Traite des personnes et des autres formes de trafics illicites, il est primordial qu’ils
soient des acteurs dynamiques de leur propre émancipation grâce au leadership transformationnel prôné par l’approche du
projet. Suite aux évaluations de fin de formation, il a été décelé un pourcentage élevé sur la volonté de mettre en pratique les
nouveaux savoirs et aptitudes acquis. Cependant il faudra procéder à un suivi régulier de la situation d’ici quelques mois et
aussi mener une évaluation sur le niveau de mise en œuvre et les goulots d’étranglement qui freinent la compliance optimale
par rapport à l’application.

*

» Evaluation



yes

no

Has an evaluation been conducted during the reporting period? *

Evaluation budget (in USD):

15000

*

If project will end in next six months, describe the evaluation preparations
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Le projet a connu un important retard de démarrage et une partie importante des activités stratégiques sont encore en
cours.

D’autres activités capitales sont en préparation avec des recrutements d’experts notamment dans le cadre de la collecte,
l’analyse des données, la mise en place de cadres de gestion de données ainsi que de la formation des agents dédiés à la
gestion des données.

Par ailleurs, il y a un système interne de rapportage systématique et de suivi régulier pour faciliter le travail d’évaluation
finale.

Enfin la perspective à court terme serait plutôt de travailler sur une possible extension non onéreuse pour clôturer avec
succès les activités en cours ou en préparation.

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Has the project led to additional funding from other sources? *



No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

Please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

En effet, la mise en œuvre du projet notamment les activités de collecte d’informations, de formations et de sensibilisation
ont permis de favoriser une réelle prise de conscience sur le caractère criminel de la pratique de la traite des personnes.

En plus de cette prise de conscience générée par le Projet, force est reconnaitre une bonne compréhension de la différence
ténue entre ce qui relève du social voire du culturel par rapport à ce qui relève de la Traite des personnes.

Cette différence n’était pas évidente pour beaucoup d’interlocuteurs rencontrés au cours des formations ou des phases de
collecte de données.

Cela n’était pas non plus évident et clair au niveau des agents chargés de l’application des lois et des autres acteurs de la
chaine pénale.

Aujourd’hui, avec les formations et la sensibilisation 32 cas de Traite des personnes ont déjà fait l’objet d’enquêtes à l’actif de
l’UMIRR. Suite à ces enquêtes le Parquet de Bangui a fait aussi l’objet de saisine.

Depuis le début de l’année 2022, une vingtaine de cas de Traite ont été référés au niveau de l’UMIRR qui conduit
présentement les enquêtes avant de procéder à la saisine du procureur aux fins de poursuites pénales.

*

PART IV: COVID-19

Please respond to these questions if the project underwent any monetary or non-monetary
adjustments due to the COVID-19 pandemic.
This section is optional. You can leave it blank if not relevant

Monetary adjustments:

Please indicate the total amount in USD of adjustments due to COVID-19:

Non-monetary adjustments: Please indicate any adjustments to the project which did not have any
financial implications:
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

La pandémie de Covid-19 a nécessité quelques ajustements, notamment sur le nombre de personnes à inclure dans les
ateliers et réunions, la distribution de masques et de gel hydroalcoolique.

Cette pandémie a aussi diminué les capacités de mobilités de tous les acteurs avec un impact sur les activités
transfrontalières et aussi les visites formelles ou informelles auprès de certaines autorités y compris coutumières dont la
majorité est d’un âge avancé.



Reinforce crisis management capacities and communications

Ensure inclusive and equitable response and recovery

Strengthen inter-community social cohesion and border management

Counter hate speech and stigmatization and address trauma

Support the SG's call for a global ceasefire

None

Other (please describe):

Please select all categories which describe the adjustments made to the project (and include details in
general sections of this report):

If relevant, please share a COVID-19 success story of this project (i.e. how adjustments of this project
made a difference and contributed to a positive response to the pandemic/prevented tensions or
violence related to the pandemic etc.)
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Are there any other issues concerning project implementation (related to COVID-19 or not) that you
want to share, including any capacity needs of the recipient organizations? (1500 character limit)
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Le montage financier du projet a permis d’explorer les limites de la compliance entre les systèmes de gestion de nos
organisations respectives et d’identifier des points d’améliorations futurs.

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner
of the page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is
not readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact
technical support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO
gateway, please contact Anupah Makoond keshni.makoond@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/view/keshni.makoond@un.org

